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Sporočilo za javnost
Prva slovenska uprizoritev črne komedije
Obdlanjenje v Spokanu
CELJE, 8. marec – V SLG Celje bo v sredo, 14. marca, ob 19.30 na Odrupododrom premiera prve slovenske uprizoritve črne komedije Obdlanjenje v Spokanu (A Behanding in Spokane) Martina McDonagha, v režiji Matjaža Latina. 
Obdlanjenje v Spokanu so ustvarili prevajalec Jakob Jaša Kenda, režiser in glasbeni opremljevalec Matjaž Latin, dramaturginja Tatjana Doma, scenograf Branko Hojnik, kostumografinja Maja Ballund, lektor Simon Šerbinek in Gregor Lorenci, ki je zasnoval in izdelal umetniške rekvizite.

Igrajo: Bojan Umek, Tarek Rashid, Minca Lorenci in Andrej Murenc.
V zanikrnem ameriškem motelu nekje bogu za hrbtom se srečajo nevarni Carmichael, mala dilerja Marilyn in Toby, ki mu hočeta prodati njegovo odsekano dlan, in čudaški receptor Mervyn. V mali motelski sobi se začnejo razkrivati čudaške skrivnosti štirih negativcev, ki imajo tudi vsak svojo šibko točko.

Ko je bil Carmichael star sedemnajst let, je šest objestnih neznancev njegovo roko tiščalo na tir, tako da mu jo je v zapestju odsekal vlak, z odsekano dlanjo pa so mu pomahali v slovo. Takrat se je odločil, da bo svoje življenje posvetil dvema stvarema: našel bo svojo odsekano dlan in se neznancem maščeval, da so mu jo brez razloga odsekali. Šest rovtarjev je z življenjem plačalo za svoje huliganstvo, roke pa mu ni uspelo najti. Carmichael že skoraj trideset let išče svojo roko, čeprav dobro ve, da išče nekaj, kar mu, tudi če bi našel, ne bi prav nič koristilo. Dogajanje nas potegne v nasilni vrtiljak sovraštva, maščevanja, obupa in upanja, v preplet resnice in laži.

McDonagh nas spet očara z briljantnimi dialogi, ki so preplet ostrega, politično nekorektnega, vulgarnega in črnega humorja. Odsekane okončine, občutljiv nasilnež, prestrašena dilerja, priklenjena na radiator, kovček z gnusno vsebino, ljubitelj opic, nevarni filozofsko razpoloženi receptor in še več v brutalno smešnem trilerju.
Za finančno pomoč pri prevodu besedila se zahvaljujemo ustanovi Ireland Literature Exchange (Prevajalski sklad), Dublin, Irska.

Več o predstavi si lahko ogledate na www.slg-ce.si.
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